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Prenumeratiune nouă*
la

„Telegraful rom ân“,
cart) apare de trei ori po săptămână, 
deschidem pe trimestrul Octobre No- 
vembre-Decembre al an. 1893, cu preţul 
cel mai moderat, ce se póte vedé în 
fruntea foiei.

Banii de prenumeraţiune se trimit 
mai cu înlesnire pe lângă asignaţiuni po
ştale (Fosta utalvány —  Post - Anwei
sung.) Numele prenumerantului, al comu 
nei, unde se află cu domiciliul, şt even
tual al poştei ultime se fie scrise bine, 
ca sé se potă ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni 
abonaţi, al căi or abonament se sferşesce 
cu ultima Sept. 1893, să-şi înnoiască 
abonamentul, pentru-că altfel espedi- 
tura va ft silită a sista espedarea (óiéi.

Editura „T elegrafu lu i R om ân“ 
în Sibiiu.

8 ib i iu ,  29 Septembre, 1893.

Enunciaţiunile ministrului de in
terne Hieronymi, făcute în vorbirea 
sa în şedinţa din Sâmbăta trecută a 
dietei ungare, cu privire la cestiunea 
română, sunt de o însămnâtăte deo
sebită. Ele au fost făcute de persona 
cea mai competentă, de ministrul de 
interne, fiind cestiunea română o ces- 
tiune internă a statului şi sunt de în
semnătate pentru-că ele sunt un fel 
de program, care ne arată calea, ce 
vrea să o urmeze guvernul faţă de 
români, cel puţin până va fi la pu
tere actualul cabinet şi în special pănă 
va rernână dl Hieronymi ca ministru 
la departamentul trebilor din lăuntru.

Trecând preste declaraţia mini
strului cu firele de agitaţie, ce <}ice, că 
să ţes din România la noi şi pe cari 
a $is, că le-a tăiat şi le va tăia, căci 
noi nu seim se esiste astfel de fire, 
cel puţin pănă acum nici o dovadă 
nu 8’a scos la ivălă în privinţa acesta,

şi nici nu seim să le fi tăiat cineva, 
căci atunci s’ar fi descoperit esistenţa 
lor reală, trecând preste aceste, aflăm, 
că guvernul pe viitor va avă de lu
crat în trei direcţiuni principale, pen
tru-ca să potă resolva cu succes ces
tiunea română, devenită acum acută.

Prima este, ca inteligenţei năstre, 
calificate în institutele din patrie, se 
îi se dea aplicaţie aici, ca să nu fie 
silită a emigra în străinătate şi a doua, 
ca preoţimea şi învăţătorimea nostră 
să se doteze mai bine, póte din par
tea statului. Ambele aceste să reduc la 
cestiunea gingaşă de esistenţă, de traiu 
sau cum se mai <Jice la cestiunea de 
pâne. In aceste două puncte, în spe
cial, ce se ţine de nemulţumire, mini
strul a nimerit cuiul în cap. O sin
gură constatare, ce o face ministrul, 
încă ilustrăză situaţia penibilă, ce ni 
s'a creat. Numai dela universitatea 
din Cluş şi numai dela facultatea fi
losofică au trecut în România în anii 
din urmă 185 de tineri de ai noştri 
Dar apoi dela alte facultăţi, bună-oră 
dela medicină, apoi dela scălele co
merciale etc. câţi tineri nu au trebuit 
să ia lumea în cap, ca să-şi asigure 
esistenţa şi nu numai în România, ci 
şi în alte părţi, în Viena şi alte oraşe 
ale Austriei? Toţi aceştia s’au dus, 
ducând însă cu sine pe lângă durerea 
iubirii de patrie şi de ai lor şi un 
mare capital de inteligenţă; şi nu seim, 
că încât îl dóré pe dl ministru şi pe 
concetăţenii noştri magiari acest lu
cru anomal, dar de sigur durerea nó- 
stră pentru perderea — căci deşi pen
tru românism ei nu sunt perduţi, sunt 
perduţi însă pentru noi, — acestor 
iubiţi fii şi fraţi ai noştri este mare, 
adânc simţită şi nestinsă, căci apiópe 
totalitatea lor nu a fost crescută din bud
getul ţării, maşter pentru noi, ci din 
crunta sudóre a nostră, din crunta 
sudóre şi nisuinţa nobilă a poporului 
nostru de a avé şi el fii luminaţi din 
sînul seu şi pe când, după multe lip
suri şi năcasuri, ar fi fost să ajungă 
la limanul dorit, ei au trebuit să şi 
părăsâscă căminul părintesc şi se 
mérgá a propovedui rafjele luminei şi

sciinţei în o ţâră străină, pe când noi 
am fi avut şi avem atât de mare lipsă 
de aceste ra<je, propoveduite de ei.

O samă de tineri de-ai noştri s’au 
aplicat la preoţie şi învăţătorie, sin
gure, cari le stăteau şi le stau deschise 
fără ca să fie siliţi a-şi renega nămul 
şi limba. Pe aceştia apoi ce-i aştâptâ? 
Pe cei mai mulţi din ei miseria, cor
nele plugului, ca pe cel diu urmă ţe- 
ran, căci numai aşa îşi pot susţină tra
iul. Foştii lor colegi din liceu, cari din 
întâmplare sunt magiari, au făcut ca
riere frumóse, căci le-au stat tóté căile 
decshise şi durerea te cuprinde, când 
unii din aceştia, ajunşi în posturi grase 
privesc cu un dispreţ suveran la „oláh 
popa“ deşi aprope în tóté caşurile 
sub modesta şi nemaculata pălărie pre- 
oţâscă se ascunde o inteligenţă capa
bilă de agendele ori cărui oficiu public.

Dacă în aceste puncte esistă ne- 
mulţămire, precum e adevărat că esistă, 
credem, că dl ministru ne va da drept 
afirmând, că ea este forte legitimă.

Acesta nemulţumire, acest rău vrea 
să-’l sar.eze acum sistemul de guver
nare. Dar cum ? acăsta nu seim. Seim 
însă aceea, că tinerii cari au trecut 
în România şi în alte ţări nu au trecut 
numai pentru esclusivismul rassei ma- 
giare; mulţi dintre ei ar fi fost póte 
aplicaţi în funcţiuni, dar cei mai mulţi 
din ei nici n’au cerut-o acésta, ci s’au 
espatriat. Óre pentru ce? Pentru-că pe 
căi indirecte şi cu presiune din par 
tea societăţii magiare se pretindea şi 
se pretinde de la aceia, cari întră în 
funcţiuni ungare, să se rupă mai mult 
sau mai puţin de conaţionalii sei, un 
lucru de care românul nu e capabil.

Dacă acum guvernul vrea să aplice 
in funcţiuni şi români, în număr mai 
mare, ca pănă acum — acésta este 
negreşit o cale corectă, dar numai aşa 
dacă el va tăia firele şovinismului, — 
acestea esistă în realitate, — şi româ
nii şi ca funcţionari ungari vor pute 
să rămâie tot români, fără a fi bănu
iţi, huiduiţi şi şicanaţi, apoi dacă în 
cadrul legii de naţionalitate va înte
meia aşeejăminte române, ér încât preo
ţimea şi învăţătorimea va fi ajutorată

de guvern, preoţii şi învăţătorii să nu 
fie siliţi a se face corteşii solgăbiră- 
ilor sau agenţi de magiarisare, sub 
ameninţare de a-şi perde ajutoriul; 
dacă aceste şi altele asemenea ace
stora , durere nouă cunoscute forte 
bine, nu se vor sista, bunele intenţii 
ale ministrului vor fi zădarnice şi în- 
trăga cestie va fi un circulus vitiosus, 
învârtindu-ne pe aceeaşi cale de ne
mulţumire ca păuă aci.

Tot în acest sens trebue să se re
solve şi puie în praesă şi al treilea 
punct din vorbire, care este îmbună
tăţirea administraţiei (noi am <jlice, că 
în parte şi a justiţiei) în ţinuturile ro
mâne. Că administraţia e slabă pe 
la noi, este lucru vechiu, şi de toţi 
sciut, dar ca să o constate acésta un 
ministru ungar, acésta e lucru nou, 
pănă acum ne mai au<jit la noi Toc
mai de aci să vede, că dl Hieronymi 
are intenţiunile cele mai bune. Causa 
principală a reului a fost, că funcţio
narii administrativi nu prea sciu nici 
limba nostră, cu atât mai puţin firea 
şi înclinările poporului nostru, fără de 
minoscinţa cărora greu se póte gu
verna un popor; de aci urmau neîn
ţelegeri, întârzieri, adese şicănări, şi 
câte alte neajunsuri. Mijlocul cel mai 
uşor este, dacă administraţia va de
veni de stat, să se aplice în ţinutu
rile românesci, funcţionari români, cu 
tragere de inimă cătră poporul dela 
ţară. Chiar legea de naţionalitate 
despre care ministrul n’a pomenit ni
mic, pretinde ca funcţionarii să scie 
limba poporului, şi aci cei mai aco
modaţi sunt românii, dar erăşi accen
tuăm, că fără de a i presiona pentru 
magiarism, ca acum, căci altcum tot 
lucrul zadarnic va fi.

Enunciaţiunile dlui ministru Hie
ronymi arată un progres al causei ro
mâne şi nu ne îndoim, că guvernul 
are intenţii bune, întru a curma ne- 
mulţămirea prin măsuri mai echitabile 
şi juste. Acăsta se vede şi de acolo, 
că ministrul a (lis, că trebue căutat 
reul la rădăcină şi de aicea estirpat. 
O rădăcină a răului însă este şovinis
mul concetăţenilor magiari, care tre-

FOITA.

Documente pentru limbă şi istorie.
Un manuscript în limba Macedoromână.

Dup’aceăa Popa basîâ Evangellu, éaró Diakonlu 
sânta Măasâ. Apoi Diakonlu, karele cene şi Orarîul 
ku trei degite a mâneî derăaptâ, plăakâ kaplu kâtrâ 
Popa, şi zice:

Timpu este a face Domnului, Binekuvăntâ Ste- 
pâne.

Popa, kând lu binekuvăntâ, zice:
Binekuvântat este Zeul nostru, pretotindenăa, 

akum şi totudeuna, şi in vietele vietelor. Amin.
Diakonlu. Rogâte pentru mine Stepâne.
Éaró Popa. S6 te reinime Domnul Zeu intru 

imperaciăa săa, pretotindenăa, akum şi totudeuna, şi 
in vietele vietelor. Diakonlu. Amin. Amin. Amin.

Şi după fakute trei inklinâciunî, ziku întru sine:
Domne buzele mele vei desklide şi gura măa 

va vesti lauda tăa.
Şi dup’acista ese Diakonlu din Altariu, se inklinâ 

de treori, şi zice cu boce:
Binekuvăntâ Stepâne.

Éaró Popa zice cu boce.
Binekuvăntatâ este i m p e r a c i ă a  Tatâlui, şi a 

Fiului, şi a Sântului Spirtu, akum şi totudeuna, şi 
in vietele vietelor. K â n t â r e c i i .  Amin.

Di ak.  Ku pace Domnului só ne rogămu. Kân-  
târ. Domne misele.

Di ak.  Pentru pacăa de sus, şi pentru mântuirăa 
sufletelor nostre, Domnului só ne rogóm. K â n t â r .  
Domne misele.

Di ak .  Pentru pacăa a totei lumei, pentru bu- 
nâstarăa sântelor Zeului baserici, şi pentru unitatăa 
totulor, Domnului só ne rogămu. K â n t â r .  Domne 
misele.

Di a k .  Pentru sânta Kasa acista, şi pentru karii 
ku kredincâ, ku pietate, şi ku frica Zeului intrâ 
întrănsa, Domnului só ne rogóm. K â n t â r .  Domne 
misele.

Di ak.  Pentru Archiepiscoplu nostru (kutare). 
Pentru onorata Popime, şi intru Hristos Diakonie, 
pentru tot Klerlu, şi poporlu, Domnului só ne rogăm. 
K â n t â r .  Domne misele.

D i a,!k. Pentru binekredincioslu, şi Zeu amâtorlu 
Domnul nostru (kutare) pentru totâ Kurtăa, şi osti- 
măa lui, Domnului só ne rogăm. K â n t â r .  Domne 
misele.

Di a k .  Pentru ka só ájute, só suppuné sub pe- 
ciorele lui pre tot neamiklu, şi inkontrariul, Domnu
lui só ne rugóm. K â n t â r .  Domne misele.

Di ak.  Pentru Lokuimăntul acista sântu, pentru 
tote urbele, şi cenututîle, şi pentru karii ku kre
dincâ lokuesku intrănsele, Domnului só ne rogămu. 
K â n t â r .  Domne misele.

Di ak.  Pentru bunâ linistăa aerlui, pentru in- 
mulcirăa fruptelor pâmăntului, şi pentru timpuri pă
călite, Domnului să ne rogămu. K â n t â r .  Domne 
misele.

Di a k .  Pentru naikâitorii, pentru kâlătorii, lân- 
gezii, lukrâtoriî, prinşii, şi pentru mântuirăa lor, 
Domnului só ne rogămu K â n t â r .  Domne misele.

Di ak.  Pentru ka só ne skapămu de tot ne- 
kaslu, nirâirăa, prikura, şi lipsa, Domnului só ne 
rogămu. K â n t â r .  Domne misele.

D i a k .  Apârâ, mântueste, misele, si vegle pre 
noi Zeule! ku donlu tău. Kâ n t â r .  Domne misele.

Di ak.  Pre prăâsânta, korata, prăabinekuvăntata 
mârita Stepâna nostra Zeunaskătorăa, şi totudeuna 
Yerginăa Maria, ku toci Sâncii să reinimămu, pre 
noi enşine, şi unul ku altul, şi totâ viaca nostrâ 
Hristoslul Zeu só dâmu. K â n t â r .  Cie Domne.

Po p a .  Kâ cie se kuvine totâ mârirăa, onora, 
şi inklinâciunăa a Tatălui, şi a Fiului, şi a Sântului 
Spirtu, akum si totudeuna, şi in vietele vietelor. 
Kâ n t â r .  Amin.

(Va urm a.)



TELEGRAFUL ROMAN.

Cestiuni şcolare.
Tractatul din „Telegraf“ aminte- 

sce de inspecţiune şi controlă „peda
gogică“. Da „pedagogică“ trebue să 
fie controla, pedagogică póte fi însă 
numai atunci, când se va estinde şi 
se va face deodată asupra întreg de
mersului afacerilor şcolare, adecă când 
se va efeptul atât asupra „esternu 
lui“, cât şi asupra „internului scólei“.

Cerinţele „pedagogice“ şi higie- 
nice, cari privesc estemül scólei, fiind 
ele óre-cum mai uşor de însuşit, sta
rea acestuia se póte mai uşor afla 
„fără multă filosofie“ ca „pete mari“ 
<jisa tractatului, — nu este uşor însă a 
afla despre lucrările interne: „cursulin- 
strucţiunei“, că în ce stare sé află şi 
óre se conduce el întru tóté după ce
rinţele pedagogice şi ale legilor, res
pective a planurilor, ce sunt a se urma. 
Aici este de judecat activitatea învă- 
ţătoriului, cea mai gingaşă parte, dela 
care atârnă progresul, ce dorim a-1 
avé în tóté direcţiunile, şi dacă se re- 
cer îndreptări trebuesc date. Dar de 
cine? De pricepătoriu mai bun. In --> 
specţiunile unilaterale de pănă acuma, 
au adus cu sine de scólele nóstre n’au 
ajuns încă ca sé aibă uniformitate de 
înveţăment, ci în unele se predau mai 
multe obiecte, în altele mai puţine etc. 
în multe locuri tot lucrul acesta este 
lăsat la bunăvoinţa şi gustul învăţă- 
toriului cu totul, şi el, după voie póte 
„face cât póte şi ce póte“ nu-şi bate 
capul atâta Dacă îi va lua cineva 
la respundere, fie-care se scusă cum 
póte şi cu ce póte, şi în feliül lor fie
care are dreptul pe partea sa Asta 
încă nu însămnă stare chiar bună. 
Drept e, că sunt de a se lua în ve
dere şi împregiurările, în care este si
lită sé lucre şi mijlócele de care dis
pune scóla, dar fiind vorba de îmbu
nătăţirea progresului, eu cred, că de 
îmbunătăţirea împregiurărilor şi cău
şelor, cari îl produc pe acesta este 
vorba. Deci controlă mai bună.

Dintre inspecţiuni şi controle, cea 
mai binefácétóre pentru mişcarea spre 
înaintare a căuşelor şcolare este in- 
specţiunea şi controla făcută scólei din 
partea inspectorilor tractuali, din par
tea protopi esbiterilor. Acésta lasă după 
sine urme mai favorabile sprigini- 
rei causei, deci acestea visite ar tre
bui ajutate ca sé se potă face cât mai 
des, barem de trei patru ori pe au.

Ar trebui sé se facă, dar nu se 
fac, şi nu se fac că nu se pot face din 
diferite cause, anume: sau că agen
dele oficiului protopresbiteral, de altă 
natură, póte nu-i conced protopresbi- 
terului sé călătorâscă adese prin tract, 
lipsind de acasă mai multe 4^e (̂ e

a rândul sau fie că bătrâneţele îl reţin, 
fie că cerinţele ce se pretind la călăto
rie, precum spese de cale ş. a.

Visitarea scólei de cătră proto- 
presbiteri abia se póte face odată pe 
an în fie-care parochie şi şi atunci 
pentru a lua esamenul la finea dili- 
genţei anului şcolar.

Atunci, de este timp, se dau în
drumări pe viitoriu, dar acestea pănă 
tomna se cam uită cu voie sau fără 
voie. Er dacă cu ocasiunea esamenului 
mai sunt de resolvat în parochie şi 
alte ceva, agende de altă natură, bu- 
năoră aparţinetore bisericei, atunci 
se ieu acelea la rând fiind timpul scurt 
ér ale scólei se pun la o parte şi lu
crul continuă a rémáné cum a fost.

Apoi şi dacă sé iau afacerile scó
lei, ca acelea se fie trecute tóté în 
revistă spre revedere şi observare tre
bue pricepători buni la tóté. Aici e 
vorba şi de ale pedagogiei cu cele 
aparţinătore ei, şi trebue omul lor sé 
le trâcă în revistă dacă e vorba de 
îndreptări obiective. Din cele înşirate 
mai sus se póte vedé dară, că n’ar fi 
chiar de crecjut cu totă inima, că nu 
mai prin „introducerea protocolului de 
evidenţă“ şcolar „anume pentru di
rectori şi inspectori“ s’ar mântui pe 
deplin causa şcolară E drept, că ceva 
îmbunătăţire póte se aducă întru aceea 
că se vor deprinde directorii încetul 
cu încetul a visita şi scóla, când le 
va veni lor bine, aceia, cari o visitâză 
numai ca se potă (jice, că a visitat-o 
şi ei, dar pentru o mai mare îmbună
tăţire a stărei şcolare, după modesta 
mea părere cred că n’ar fi tocmai réu 
dacă deodată cu „introducerea proto
colului de evidenţă“ şcolar, s’ar mai 
introduce şi practica şi următorele 
mijlóce:

1. Dacă s’ar introduce usul şi 
s’ar înfiinţa postul de subinspector 
tractual de scóle, şi în acestea posturi 
s’ar institui învăţători, indivicji dintre 
învăţătorii „diplomaţi“ fungenţi în 
tract. Ce privesce instituirea acestora, 
aceea se póte face pe calea, care o vor 
afla de bună autorităţile superióre şco
lare adecă: fie ei instituiţi prin denu
mire din partea Preaveneratului con- 
sistoriu, ca provisori pe timpul de un 
an sau mai mulţi ani, fie aleşi prin 
sinodul ppresbiteral, fie aleşi de înşişi 
învăţătorii tractului, făcendu-o tóté fo
rurile în conţelegere cu protopresbi- 
terii respectivi.

Ori cum se vor institui, aceşti 
omeni trebue se fie învăţători harnici, 
pricepuţi în conducerea agendelor ofi
ciului învăţătoresc, binevoitori, şi drepţi, 
— nu ambiţioşi, sau egoişti, şi cu atât 
mai puţin falşi sau făţarnici, ér ageri 
dele lor regulate cu statut.

Póte va fi dispus cineva a crede, 
că prin introducerea acestor posturi

bue înfrânat şi apoi stîrpit, ér de altă 
parte întru aplicarea măsurilor nu este 
de a se scăpa din vedere alipirea şi 
iubirea, ce o are românul faţă de limba 
sa şi de tot ce e avutul seu naţional. 
Cât timp se vor face încercări a-1 
înstreina dela acest avut al său, ne- 
mulţămirea nu va înceta. Nemulţămirea 
acésta nu se reduce numai la cestiu- 
nea pânei, cum cred unii, ci la însu
şirea lui de-a rémáné în tóté împre
giurările român, şi a se putea desvolta 
ca român, pentru, care vedem, că e 
în stare să se espatrieze şi să îndure 
miserie.

Numai ţinând cont de aceste, se 
va puté re8olva cu bun succes cesti- 
unea română. Yom vedé, cum va pur
cede ministrul. Bine ar fi ca bunele 
intenţii, ce se manifestézá de sus, să 
fie încoronate cu succes spre binele 
patriei şi mulţămirea tuturora.

Românii o doresc acésta şi de 
sigur, că nu vor pune pedeci acestor 
nisuinţe, dacă ele se fac cu sinceritate, 
echitate şi bunăvoinţă.

426 ______________________________

Mijlóce de împăcare. Din incidentul 
enunciaţiunilor ministrului Hierouymi, tóté 
toile magiare, chiar şi cele oposiţionale lauda 
pe ministru pentru cele ce are de gând se 
facă, spre a resolva cestiunea română şi 
speră mult dela direcţiunea indicată în vorbire.

Tot atuncia însă unele din ele să nă- 
păstuesc asupra unor instituţiuni de ale nó
stre, voind a arăta, că ele sunt periculóse 
pentru causa magiarismului. Astfel „M. H.“ 
de Sâmbătă (7 Octobre c.) ne spune, că va 
publica mai mulţi articoli, privitori la ces
tiunea română şi şirul acestora îl începe cu 
un articol despre băncile nóstre, scris de 
György Endre. La acest domn îi este nécas, 
că băncile nóstre au caracter naţional (adecă 
sunt românesci) şi afirmă, că sunt cuiburi 
de agitaţie. Se mângâie însă cu aceea, că 
„partea cea mai mare a acestor institute se 
vor nimici, cu siguritate matematică“.

„Bud. Hirl.u de Duminecă în un prim 
articol, află, că cestiunea de naţionalitate la noi 
e cestiune bisericéscá (!) „Acésta dă putere 
mai cu samă cestiunii române, scrie ea. Cu 
fie-care suflet, [ce se sporesce, cresce bise
rica română, sS înmulţesce clientela preotu
lui român. Limba lui, aşa ţlicând, este apă 
botezátóre şi din contră trecerea vre-unui 
om de altă limbă la ireligiunea lui, este de 
sigur egal eu românisarea aceluia“. Contra 
acesteia „Bud. Hirl." nu află alt remediu, 
decât — .tema predilectă— î n f i i n ţ a r e a  
c o n f e s i u n i l o r  o r t o d o c s e  şi  gr .  cat. 
magiare.

Sunt aceste mijlóce de împăcare, ce 
le recomândă foile magiare guvernului Hin 
incidentul vorbirii ministrului Hieronymi ?

MOŢUL BÉTRÁN.
Din munţi cu braţli şchiopând cob0ră 

Uu moţ bătrân, trăgând de sf6ră 
Un biet de cal bătrân de tot;
Abrudul dórme mai la vale,
Cei doi bătrâni au lungă cale. . .
Păşesc doi paşi, . . .  şi nu mai pot.

Un băeţandru-i întâlnesce,
Cu jale adâncă mi-i privesce:
— Da pănă unde moş bătrân? —
Ridică moţul lata-i frunte,
!ţji-şi drege pletele cărunte,
Şi apoi răspunde trist şi lin:

— Mă duc la târg . .  . nevoia-i mare, 
Avem poveri, dări în spinare,
Şi nu-i pământ . . .  şi nu-i venit . . .
'Mi-e de vândut calul şi éta
— Nu-1 cumperi tu ? . . . E vrednic plată 
Mi-a fost tovarăş de trăit! —

Ţi i dau mai lesne ca la alţii,
Eu sum român şi-mi cunosc fraţii, . . .
Şi bravul moţ a ’ngălbinit. . .
Privia la cal şi la flăcău 
Flăcăul nalt, calul slab rău 
Vedea că prea, . . .  s’a prea pripit.

. .— Târg bun ! — Mulţam şi ér la drum... j 
Ajunge moţul óre cum 
Colo ’n Abrud în târg de cai;
— Ce ceri pe cal ? — Cincizeci de zloţi. . .
— Mâncaţ’ar calul cânii toţi,
Cu patru zloţi nu vrei să-l dai,?!

— Cu patru zloţi’ ? ! .. Sei tu ce-ai ţlis? 
Măi domnişor — ciuhă de rîs,
Vinit din ţara nu sciu cui! . .
Calul meu numai patru zloţi?!
Şi pielea lui e ciur de glonţi,
De sub comanda Bravului!! —

— Şi-acum silit de cei hăplăi,
Ce n’au durere de ai mei,
In târg cu el ét’-am venit;
Ca se vi-1 vând, se vă dau dări,
Se vă fac bani, ér’ voi ocări 
Se aruncaţi pe-un cap albit.

Măi domnişor — de acum pe tine,
Nu mi-aş da calul de sub mine,
Şi cel bătrân cobórá jos . . .
Şi năpădit de plâns şi jale 
Cuprinde ’n largi braţele sale 
Grumazii calului doios.

Şi $ice trist: vedeţi voi moţi 
El m’a purtat prin mii de glonţi 
El mi-a scăpat viăţa chiar;

Şi eu bătrân tiran şi crud 
’L port prin târg pe la Abrud 
In Şile vechi . . .  pe drum amar. —

Ah calul meu, chiar d’or veni,
Şi darea n’om putea plăti,
Vom merge în temniţ’-amâodoi ’
. . . Calul se uită trist şi blând 
Moţu-1 sărută crunt strigând:
Putem fi robi, . . . c’am fost eroi! —

O! murg ce ’n lupte mai purtat!
Şi do primeşdii m’ai scăpat
Me poţi ierta? . . . căci ţi am greşit! —
. . . Renchiază vesel acum calul,
In scări e moţul . . trece délül . . .
Dar’ staţi! . . .  în vârfu-i s’a oprit. —

Şi târgu ’ntreg uimit privesce 
Cum moţul sare . . . poposesce . .
Doios el mâna îşi întinde 
In trăistişoră la merinde 
Şi taie, taie, mălaiu dulce 
Şi tinde calului se mânce.

. . .  I l’a dat tot şi el flămând,
Pléca spre munte şchiopătând.

Din căi. „Aurorei“ pe 1894. ö e o r ? e  S i m u .

de sub - inspectori — învăţători, s’ar 
vătăma încâtva demnitatea protopres- 
biterilor ca inspectori, atribuinduli se 
óre cum o umbră de nepricepere în 
tóté afacerile scólei şi prin urmare că 
un atare individ le-ar fi numai „ghiold“ 
în coste. Eu nu cred aşa,, ci cred că 
protopopului i-ar fi de mare folos, aju- 
tându-1 în inspecţionareşi controlă, căci 
pănă când inspectorul coutrolézá o 
parte, celalalt controlézá alta, şi ju
decata o scot prin conţelegere, prin 
păreri reciproce, şi aşa ar afla mai în 
grabă adevărata stare a scólei şi ar 
da sfaturile de lipsă, acésta deoparte, 
ér de alta parte scóla ar câştiga în 
mod că: observările şi esperinţele câş
tigate în diferite scóle ale tractului, 
învăţă toriul sub-inspector le-ar putea 
aduce la cunoscinţa tuturor învăţăto
rilor tractuali, supunéndu-le pertrac- 
tărei şi deliberărei acestora în şedin
ţele adunărilor lor, făcând aşa, precum 
8’au practisat pănă acuma a se urma 
cu inspecţiunea acésta în unele locuri, 
deşi observările bune, rele, multe puţine, 
obiective ori nedrepte cum au fost au 
rămas cunoscute numai celor presenţi 
atunci, fără a le aucji şi alţii, cari 
póte au avut şi ei lipsă de ele, spre 
a se îndrepta.

S’ar mai observa póte, că învăţă
torii încă trebue în acelaşi timp să 
fie toţi într’o măsură ocupaţi, şi n’ar 
dispune de timp ca să controleze pe 
alţii. Aici 4'c> °â aceluia i-s’ar face 
concesiunea a îşi împărţi timpul aşa 
ca se potă cerceta şi pe alţii din giu- 
rul seu, ér dacă depărtarea parochii- 
lor ar cere-o, atunci se pot institui 
doi, trei într’un tract. Ce se ţine de 
spese de cale etc. acelea încă s’ar pu
tea acoperi în óre-care mod.

2. Să se ia măsuri pentru înfi
inţarea în faptă în fie-care tract pro
topresbiteral a „reuniunilor“ invăţă- 
toresci „districtuali“, de care în 
unele tracte nu-s, şi învăţătorii nu se 
întrunesc în şedinţe ani de aréndul, 
căci la „Reuniunile despărţământului“ 
parochiile nu le dau bani ca să potă 
participa. Ele se Iscusă cum pot, ér 
scóla sufere scădere, din causă, că în- 
văţătoriul ei nu póte ţinea pas cu 
mişcarea, ce se face pe terenul şcolar.

Revista politică.
Guvernamentalilor le pare rău, că 

au lăsat să se presente cestiunea răs
punsurilor dela Boroşsebiş şi Giins 
în formă de petiţiuni la dietă. Se credea 
la consultarea, ce a premers, că nu 
se ver ivi mulţi oratori şi că cestiu
nea în o şedinţă, mult două, va fi ter
minată. Dnpă-cum se scie însă des- 
baterile s’au început Joi şi cine scie 
dacă Joi, aşa dar după o septămână 
se vor putea termina, ér aceste des- 
bateri costă mult ţâra şi „părinţii pa
triei“ nici nu se gândesc la spesele 
enorme, cu care sunt a se plăti fra- 
sele bombastice şi fahtasuagoriile opo- 
siţiunei. Pe lista celor insinuaţi la 
cuvént au figurat mai mulţi decât nu
mai se puté presupune şi scirile din 
Budapesta mai anunţă acum, că şi 
contele A p p o n y i va ocupa o şedinţă 
íntrégá prin vorbirea sa, care şi-o a 
reservat, pănă-ce vor termina toţi cei
lalţi oratori. De altfeliu desbaterile 
urmăză pe córda de pănă acum, ve
nin asupra naţionalităţilor şi special 
asupra românilor şi săgeţi contx-a gu • 
vernului spre a-1 răsturna.

Mai remarcăm din desbateri un 
cas caracteristic, prin care a voit să 
strálucéscá Horvath Gyula. Acesta a 
(jis adecă în şedinţa de Sâmbătă, că 
„ameninţările valachilor au mers aşa de 
departe, încât ministrul de agricultură 
Bethlen în anul trecut a trebuit să 
páráséscá Becleanul şi să se refugieze 
la Cluş, ca nu cumva românii rescu- 
laţi să-l tóce “ La acésta a răspuns 
ministrul, că e drept, că pe când se 
afla în Beclean nesce omeni fantastici 
i au anunţat, că în grădina dânsului 
se află figuri suspecte, cari se pregă
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tesc sé-1 atace. Şi cine au fost?! 0  
deputaţiune din o comună învecinată, 
care m!a rugat sé le conced a cumpăra 
dela mine o bucată de pământ pen
tru a-şi zidi biserică, Eu nu li ltam 
vândut, ci li Tam dăruit dându-le sfatul 
că tot déuna pot conta la spriginul 
meu, cât timp se portă omenesce şi pa
triotic. Din caşul acetsa concret pot 
se fac următorele observări: Dacă pro
prietarii mari de pământ se portă bine 
cu ţăranii, aceştia sunt omeni buni 
şi pacnici, ér pe de altă parte prin 
o purtare rea şi prin continuă agitaţi
une a presei, cum a tost şi despre 
acest cas şi despre atentatul dela Boc- 
sig, nu se ajunge nici un scop. Noi 
trebue să ne purtăm ecuitabil şi se 
respectăm dreptatea, pentru ca să pu 
tem paşi energic. Horvath începu a 
se scusa, că scirile despre atenta
tul dela Bocsig i-au fost trimise dela 
o personă demnă de incredere. Minis
trul Btelilen i-a respnns: n’am tras la 
îndoială buna credinţă a antevorbi- 
toriului, am constatat numai, că afir
mările dânsului nu sunt întemeiate şi 
scirile de sentaţie ingrozitóre au fost 
lipsite de adevăr. *

* *
Presa magiară a tăbârît asupra 

Sârbiei să dea lecţiune bărbaţilor de 
stat; de acolo. Ansa a dat-o un co
municat al organului ministrului de 
esterne austro-ungar, al pariului „Frem
denblatt“, în care se portă un ton 
forte ascuţit contra Sârbiei şi a actu
alului cabinet radical. 4'c n̂iL c& fod0 
sârbesci au denunţat Turciei, că Au- 
stro-Ungaria ridică întărituri în ţinu
turile ocupate, pentru a şi puté con
tinua drumul spre S a l o n i c l i i .  Porta 
a remonstrat prin ambasadorul seu 
din Viena contra acelor construcţiuni 
şi din causa acelor denunţări s’au ivit 
neplăceri între Porta şi Austro-Unga- 
ria. Presa magiară se bucură de tonul 
aspru ce-l portă numita főié şi apro- 
bându-1 mai face următorele comen
tare: De ani de 4''e 8e agită contra 
domnirei n ó s t r e  din Bosnia şi Her- 
ţegovina, dar aşa de îndrăsneţă ca în 
timpul din urmă n’a fost nici când 
agitaţiunea Organul cabinetului radi
cal „Odjek“ recomandă într’un arti
col călduros pe marele agitator sârb, 
Liubovici, ca să-l spriginâscă publi
cul în călătoria sa, în care adună sume 
de bani pe séma sârbilor din provin
ciile ocupate. 0  altă fóie radicală pro
vocă pe sârbi să lifereze arme pentru 
bosnieci, ca să potă scote din ţeră pe 
austriacii uricioşi. In Sârbia esistă so
cietăţi secrete, cari umblă să pornéscá 
rescolă în provinciile ocupate. Sârbia 
dă nu numai asii emigranţilor, dar şi 
teren să agite contra Austro-Ungariei. 
După-ce spune apoi favorurile şi bi
nele, de care se bucură locuitorii pro
vinciilor ocupate, intr’un avânt patri
otic sfătuesce atât pe guvernul sâr
besc cât şi pe „agitatorii de acolo“ 
să nu se mai încerce cu astfeliu de 
lucruri, căci Austro-Ungaria are des
tulă putere sé arete, că are ac de co
jocul Sârbiei.—Presa magiară vorbesce 
tocmai ca despre români şi despre Ro
mânia.

** *
Ura între francesi şi italieni cresce 

tot mai mare. pilele trecute, tjiarul 
vaticanului „Monitor de Rome“ a adus 
scirea, că Italia se pregătesce sau să se 
dea preste cap cu fiinanţele ei sdrun- 
cinate sau să náváléscá asupra Fran
ciéi. Acésta scire a fost luată de bani 
buni de cătră presa francesă, care a 
început o agitaţiune sistemastică contra 
Italiei şi indâmnă pe bancarii parisieni 
să márnái ajutoreze pe italieni, ér bursa 
parisiană se pedepséscá pe Italia, pen- 
tru-că şi a trimis pe principele mos- 
tenitoriu să ia parte la manevrele ger
mane. Sé nimicéscá renta italiană 
şi să reducă în starea umilită, în 
care se află hârtiile de valóre por- 
tugeze şi hârtiile de valori italiene. 
De géba s’au făcut desminţiri oficiose 
din partea Italiei şi în zadar s’a spus 
că comunicatul «jiarului „Mónit, de

Rome“ e folosit de inimicii alianţei 
triple,* agitaţiunea se continuă nu nu
mai în presă, dar şi pe stradă şi în 
localuri publice. Mai multe notabili
tăţi din Italia au avut să sufere in
sulte din causă, că principele de coionâ
italian a mers la manevrele germane. 

*
* *După cum află ,,Gaz. Bucovinei“ 

din isvor autorisat, deputaţii partidu
lui român din Bucovina au încredin
ţat unui comitet de 7 membrii condu
cerea tuturor afacerilor naţionale şi 
politice. Acest comitet constă din că
pitanul ţării Lupul, presidentul şi vi- 
cepresedenţii clubului dietal:bar. Vic
tor Stircea, bar. Nicolae Mustatza şi 
archimandritul Miron Calinescu, pre
sidentul „Concordiei“ cav.EugenStîrcea 
şi Dr. loan de Volcinschi. Acest co
mitet, care a luat conducerea partidu
lui naţional, încă nu s’a constituit.

** *
Referitoriu la proiectul despre că

sătoria civilă s’a^respândit multe vesti. 
Unele ĉ iare susţin, că monarchul şi-a 
dat învoirea; altele, că nu şi-o va da, 
ér altele, că s’a făcut un feliu de com
promis.

„Kölnische Ztg“ dela 3 Oct., pu
blică o corespondenţă telegrafică din 
Viena, în care se (j’c următorele:

Deja monarchul şi-a dat, în prin
cipiu, învoirea la căsătoria civilă, când 
a declarat, că se póte lucra un astfel 
de proiect. Planul deja aşternut, l’a 
dat regele diferiţilor bărbaţi de spe
cialitate şi încredere, ér pănă ac}i încă 
n’a sosit părerea acestora, aşa, că 
aprobarea prealabilă se póte aştepta 
încă câteva săptămâni. Intréga pro
cedura guvernului nu e prea plăcută 
regelui, fiindcă nu s’au adus condiţi
ile prealabile administrative pentru că
sătoria civilă, aşa că şi după votarea 
legii, esecutarea ei póte da de piedeci.

In fine Wekerle s’a angagiat faţă 
cu căsătoria civilă şi regele a primit 
principiele ei fundamentale şi nu va 
refusa nici aprobarea prealabilă, ne 
luând în considerare unele modificări. 
De altfeliu în Viena pănă acum nu se 
scie, dacă Corona doresce în general 
schimbări în proiect. îndată ce gu
vernul unguresc va alterne dietei pro
iectul spre desbatere, guvernul e res
ponsabil pentru el, ér nu Corona. Dacă 
proiectul cade, atunci logica constitu
ţională, pretinde retragerea ministe- 
riului. In Viena însă nu se crede, că 
ar puté fi vorba acum de cri să. Prima 
parte a esposeului financiar al lui We
kerle a făcut aici bună impresie şi nu
mai puţin efect a avut acea parte din 
esposeu, care se referesce le regularea 
valutei.

Totă greutatea cu proiectul zace 
în camera magnaţilor, care se portă în 
mod repulsiv faţă cu acéstá cestiune 
şi este întrebare, dacă Corona va face 
presiuni asupra camerei magnaţilor. De 
altă parte presiunea de jos în sus se 
póte dovedi mai tare, de cum gândesc 
clericalii. Décá majoritatea ţerii cere 
cu insistenţă căsătoria civilă, atunci opo- 
siţia camerei magnaţilor se pare forte 
problematică. Mulţi dintre magnaţii 
unguri nu vor risca a se pune în opo- 
siţie continuă cu vocea poporului, căci 
şi aşa o parte a magnaţilor catolici 
sciu, că gentry nu-i ţin pe ei esclu- 
siv cu sentimente magiare.

Din tóté acestea urmâză, că causa 
căsătoriei civile în Ungaria, nu este 
lipsită de speranţa învingerii, dér până 
la esecutarea ei practică se pot întâm
pla multe incidente şi póte trece mult 
timp. Ar fi bine, dară, dacă s’ar fo
losi intervalul acesta de timp, ca drept 
condiţii prealabile pentru căsătoria ci
vilă, să se aducă reforme administra
tive regulate.

Noutăţi.
Chirotoniri. Escelenţia Sa I. P. S. D. 

archiepiscop şi metropolă Miron R o m a n u l  
a chirotonit întru presbiteri pe: Iovian Mure- 
ş i a n u, cler. abs. pentru parochia T r e fi

nea (tract Unguraş), loan M o l d o v a n  cler. 
abs. pentru parochia P e t r â n g e n i  (tract 
Abrud), Alecsandru P é t  r ă u  pentru paro
chia C h e r  g e ş i u  (tract Devei), Vasiliu 
F ă r c a ş i u  pentru parochia Cubleşul-roinân 
(trat Unguraş).

** *
C onvenţiune vam ală. In 7 1. e. ». pre

cum anunţă „Pol. Coresp.“ s’a ţinut in Si
naia sub conducerea regelui C a r ol un con
siliu de miniştri, în care. s’a luat instruc
ţiunile definitive pentru delegaţii români 
cari vor participa la negocierile conven
ţionale între România şi Austro-Ungaria. 
Terminul pentru reînceperea negocierilor 
nu e încă stabilit, la tot nasul înse se vor 
începe ele din decursul 1 unei acesteia, după 
ce se va semna tractatul între România şi 
Germania.

*•J*
Vorbela lui Hieronymi în România. Pre

cum se grăbesce „Pester Lloyd“ só spună, 
vorbele ministrului Hieronymi au avut în 
România un efc.t deciţletoriu. Li s’a tăiat deja 
crénga de sub piciére „agitatorilor“ şi tot 
mai tare se manifestă voinţa d’a se opune 
curentului de până acum. Un act strălucit 
a făcut ministrul de instrucţiune T a c  lie 
Io n  e s e u ,  care a dat ordin ca în confe- 
renţele învăţătorcsci şi congresele didactice 
sé nu ia cuventul decât cei chemaţi, ér’ 
în desbateri sé nu alunece de pe tere
nul didactic. Causa a fost, după corespon
dentul numitului ţliar, că Liga a voit sé 
câştige pentru agitaţiunile ei şi pe corpul 
didactic. Mult mai scie spune şi coresponden
tul lui P. Lloyd.

*& &
C ensura prese i naţionalităţilor. Se scie,

că comitatul N e o g r a d  a înaintat cătră 
tóté comitatele o adresă, prin care le r0gă 
ca în adunarea generală sé ia hotărîrea ca 
presa naţionalităţilor sé fie pusă sub censură 
aspră. Comitatul Aradului s'a esprimat în 
cestiunea acésta în adunarea din urmă, res
pingând cererea comitatului Neograd, fiind 
judecătoria de presă destul de ageră ca sé
pótá controla agitaţiunile naţionalităţilor. !!

** *
Consiliu m ilitar. In 9 1. c. n. s’a ţi

nut sub presidiul Maj. Sale monarchului în 
Hofburg un consiliu militariu, la care au 
luat parte archiducele Albrecht, ministrul 
comun de résboiu Krieghammer, ministrul 
Welsersheimb şi şeful statului maior gene
ral bar. de Beeck.

* **
Bugetul A ustriei. După scirile din 

Viena bugetul pro 1894 al Austriei se închee 
cu' un plus la venite de 400,000. fi. Al Un
gariei precum se scie, s’a încheiat cu 11,000 fi.

PARTEA SCIENTIFICÄ Şl LITERARĂ.
Ţera nóstra.

Descriere poporală a Ardélului. 
de

Silvestru Moldovan.
(Urinare).

La marginea de mâşlănopte a şe
sului Cibin sé află aşecţată între déluri 
Ocna ('Ocna-Sibiiului), cu 3772 de lo 
cuitori, dintre cari dóué părţi sunt 
români ér’ a treia parte unguri. Ea 
este însemnată pentru băile ei de sare, 
dela cari îşi are şi numele şi pentru 
lacurile sărate, la cari sunt întocmite 
scalde.

Ţara n0stră are bogăţie mare de sare ; 
în sinul pământului ei în cele mai multe 
părţi, dar cu deosebire în părţile din lăun- 
tru, se află mari cantităţi de sare, în afun- 
ţlime férte mare, pănă acum necunoscută. 
Sărăriile ei fac parte din vinele de sare 
ale Europei rosăritenene şi stau în legătură 
spremé^á^i cu sărăciile din Romáüia şi spre 
mé^ánópte cucele din Polonia. Dela Ocna o 
venă principală merge prin părţile de mij
loc ale Ardélului, pe iaUióra, Turda, Ocna- 
Deşului, ér’ alta în partea résáriténá, pe 
la Cohalm, Odorhei, Paraid, Jabeniţa, pănă pe 
la Rodna, cu multe rămuriri laterale. Afun- 
(limea ei nu ne este cunoscută, căci în 
adâncime de dóué sute de metri se află încă 
tot sare; în multe locuri ea ese pănă la 
faţa pământului şi este acoperită numai cu 
un strat de pământ subţire, pe care adese 
îl spală ploile şi atunci rémáne sarea cu

rată la faţa pământului. In unele părţi, pre 
cum la Sovata, în Secuime, sé află déluri 
întregi de sare. Sarea de Ardél este albă 
şi férte curată ; ea este de obiceiu cristali- 
sată, ér unde stă în atingere cu pământul 
se estinde în formă firósá. In Ardél sé jscóte 
acum sare în opt locuri, dar sunt cunoscute 
până acum 37 de locuri cu sărăcii, unde 
s’ar puté deschide mine de sare. Prin locuri 
de aceste sé află pretotindenea lacuri sărate, 
ér’ isvóre sărate sunt cunoscute pănă acum 
preste 900; pela sfirşitul vécului trecut 
erau cunoscute 300.

De aci sé vede, că bogăţia de sare a 
Ardélului este fórte mare; sarea sé scóte în Ar
dél de sute şi mii de ani. Străbunii noştri, 
romanii, încă au avut băi de sare la Uióra  ̂
Turda, Ocna etc. Urmele lucrării lor sé véd 
pănă a<ji şi afară de aceea s’au aflat prin 
locurile aceste în pământ vase, unelte, cără
mizi şi pietri cu inscripţiuni romane. Multe 
din aceste băi romane, isvorind în ele apă, 
s’au prefăcut în lacuri sărate.

In Ocna au esistat băi de sare 
din timpurile cele mai vechi. Acum 
sunt dóué băi mari cultivate: una ţ i 
nută în reservă, ér’ din cealaltă sé 
scot la an la 30— 40 mii de măji me
trice de sare. Ea are o adâncime de 
112 metri şi sarea tăiată sé scote la 
lumina Şilei in piele de bibol, cu o 
maşinărie de scripeţ. Cu maşinăria 
acésta întră şi omenii în baie, dar sé 
află şi scări de lemn, pe cari ne pu
tem cobori în ea. Baia are forma 
unei biserici uriaşe cu dóué aripi la
terale şi e provăşlută cu‘o galerie de 
lemn.

Băile de sare sunt férte frumóse. Ele 
în deosebire de băile de cărbuni şi de aur, 
au căi drepte şi sé pot tăia férte regulat. 
Dacă străbatem prin pătura de pământ, cu 
care e acoperită sarea, ne aflăm înconjuraţi 
de tóté părţile de sare, care la lumina lam- 
pelor strălucesce ca neste cristale. Dacă 
apoi de pe galerii sau din alt loc potrivit 
se aruncă paie aprinse în spaţul gol, cé sé 
adâncesce la piciórele nóstre, avem o prive
lişte férte frumâsă. Baia de-odată sé lumi- 
nâză, încât se pare că toţi păreţii au prins 
de-odată flăcări şi lumina sé resbate de pe 
ei, ca din nesce oglindi uriaşe.

„Trebuie sé ne închipuim, — scrie Kő
vári, despre interiorul băilor de sare — o 
stâncă de marmoră şi în ea scobită o uriaşă 
biserică; dacă privim de sus pe fundul 
ei vom vedé lucrătorii, fiecare lângă opa
iţul seu, ca şi când ar ciocăni un puiu 
de corb. Şi păreţii baiei sé nalţă surii, re
flectând radele lumiuei. Baia are asémé- 
nare cu un palat de Zinn, alcătuit din mar 
moră albă-surie“.

In Ocna se folosesc de scăldat 
cinci lacuri sărate, dintre cari patru 
sunt aşezate unul lângă altul, formând 
o grupă, ér unul sé află deosebit, în de
părtare de 600 metri dela ele. Apa 
lor conţine forte multă sare, cu deo
sebire lacul cel separat (21°/0), ér’ adân
cimea lor este de 3 0 —40 m. In jurul 
lor se află cabine de desbrăcat şi alte 
întocmiri, precum şi locuri de plim
bare frumóse şi bine grijite. Scaldele din 
Ocna sé folosesc cu succes bun contra 
bólelor causate de recélá, precum este 
reumatismul, apoi contra bólelor de 
nervi etc Vara sunt cercetate de lume 
multă, cu deosebire din partea siri
enilor.

Spre resărit de la Ocna, pe dru
mul de ţară ce duce de la Sibiiu în 
valea Térnavei-Mari, la Mediaş, în de
părtare de dóue miluri de la Sibiiu, sé 
află aşezat satul Slîmnic, cu locuitori 
români şi şaşi. Lângă sat sé nalţă un 
dél ţuguiat (conic) pe vérful căruia sé 
află nesce frumóse ruine de cetate. Ce
tatea dela Slimnic s’a început a sé zidi 
în sec. al XIV; în mijlocul ei sé véd ru
inele unei biserici,, ér jur împrejur pe 
vérful dólului sé află zidul de cetate 
ruinat, în nălţime de 5 — 6 stânjeni. 
Ruinele aceste ne ofer din depărtare 
o privelişte forte frumosă.

(Va urma).

Loterie
Mercuri în 11 Octobre. 1893.

Brünn: 24  79 76 87 55



428 TELEGRAFUL ROMAN.

Nr. 420/893 [197] 2—3

C O N C U R S .

Pentru ocuparea posturilor de în
văţători la scólele confesionale clin mai 
jos însemnatele comune din protopres- 
biteratul Lupşei se escrie concurs cu 
termin de 15 $ile dela prima publi
care în fiaiul „Telegraful Roman.“

1. C a c o v a  Jer i ,  cu salariu în 
bani 300 fl.

2. M o g o ş - M i c l e ş t i  cu sa-
lariu în bani 300 fl.

3. S ă l c i v a d e j o s ,  cu salariu
în bani 300 fl.

4. S ă l c i v a d e s u s ,  cu salariu
în bani 300 fl.

5. Ş a s a, cu salariu în bani
300 fi.

6. V a l e a - L u p ş e i ,  cu salariu
în bani 300 fl.

7. M o g o ş - V a l e a b â r n e i ,  cu
salariu în bani 300 fl.

8. B u r u - O c o l i ş u l  mi c ,  ca 
îuvăţătoriu ambulant cu salariu de 250fl.

9. L u n c a - V i d  o lm,  ca învăţă 
toriu ambulant cu salariu de 300 fl.

Pe lângă acestea fiecare învăţă- 
va căpăta: cuartir, lemne şi o gră
dină.

Doritorii de a ocupa unul din 
aceste posturi au se-şi aşternă cererile 
conform legilor în term inul prescris 
la subsemnatul.

Ofenbaia în 22 August, 1893.
Oficiul protopresbiteral gr. or. al 

Lupşei.
loan Danciu.

protopresbiter.

Nr. 434/893 [201] 2—3
C O N C U R S

Pentru ocuparea postului de pa- 
roch de cl. IlI-a Bedeleu, protopresbi- 
teratul Lupşei, se escrie concurs cu 
terminul de 30 dile dela prima publi
care în foia „Telegraful Român“

Cu postul acesta este împreunat 
un venit anual, calculat în bani de 
415 fl. constând:

a) Din porţiunea canonică.
b) din birul (simbria) preoţesc şi
c) din tacsele stolar regulate în 

sinodul parochial din 15 August 1893
Reflectanţii la acest post an a’şi 

aşterne cererile concursuali în terminul 
indicat şi instruite cu documentele re- 
cerute de statutul organic şi regula
mentul pentru parochii din 1878 la 
oficiul protopresbiteral al Lupşei în 
Ofenbaia (Ofenbánya) via Torda.

In conţelegere cu comitetul pa
rochial concernent.

Ofenbaia, 6 Septembre, 1893,

loan Dancin,
protopresbiter.

A

înştiinţare.>
Avem onóre a încunosciinţa pe 

onoraţii noştri cumpărători de bere 
din provincie, că în urma unei hotă- 
rîri a înaltului ministeriu r. u. de fi- 
nanţă suntem de present împuterniciţi 
a pute lifera în provincie şi minimum 
de un pătrariu de hectolitru de

here, şi astfel restricţiunea de mai 
nainte numai pentru un hectolitru în
treg, s’a ridicat.

S i b i i u ,  5 Octocre. 1893.

Cu stimă
E r e d i i

primei berării cu abur transilvane 
[196] 3 - 3  alui loan Habermann, Sibiin.

I W W V / W W W V M

Spre bine voitor e luare aminte!

Subscrisul îmi iau voe a aduce cu totă onórea la cunoscinţa 
p. t. public, că cu 1 Octomhre n. a. C. ’mi-am mutat locuinţa deia 
numărul 31 tot în

Strada Măcelari lor  Nr. 37,
şi ca în trecut aşa şi acum efectuesc tot felul 
de încălţăminte pentru d o m n i ,  dame ,  c o 
pi i ,  precum şi tot soiuri de reparaturi, cu

p r e ţ u r i l e  c e l e  m a i  m o d e r a t e
oferind totodată, spre mulţumirea tuturor, marfă solidă şi prompt 
esecutată.

în speranţă, că p. t. public îmi va oferi binevoitotoriul concurs, rămân 
Si b i i u ,  în Octombre, 1893.

Cu distinsă stimă

[200] 2—6 Constantin Dragoş,
pantofariu.

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Octobre 1 8 0 3 .
B u d a p e s t a  P r e d e a l

Tren
de

per
so n s

Tren
a c c e l e 

r a t

Tron
de

per-
sóne

Tren
de

per-
só n e

T ren
a c c e l e 

r a t

1 0 . - 8.05 8.05 — 2 .1 5
8.25 2.10 2.50 5.50 9 .1 5

11.28 4.07 6 .1 4 8 .5 7 1 1 .1 2

1.35 5.46 — 1 1 .3 3 1 2 .5 0
3.53 7 .0 8 8.42 1 .5 0 2 .1 2
4 .— 7 .1 5 12 05 2 .2 4 2 .1 9

4.80 7 .4 3 1.02 3 .0 3 2 .4 9

5.22 8 .1 8 2.14 3 .4 6 3 .2 4

5.45 — 2.50 4 .0 7 —

6 .3 4 9 .0 7 3.54 4 .5 3 4 .1 7

7 .1 8 9 .3 7 4.53 5 .3 2 4 .5 0

8 .0 5 1 0 .3 7 6 .2 4 6.24 —

8 .3 2 — 6 .5 9 6.59 5 .5 5
8 .4 9 — 1 1 .1 0 8.40 6.11
9 .0 6 — 1 1 .3 2 9.08 6.27

1 0 .0 8 — 1 2 .5 0 10 40 7.28
1 0 .3 7 — 1 .2 5 11.25 7.50
1 0 .5 9 — 1.4 3 11.54 —
1 1 .0 7 — 1.5 2 12.04 —
11.31 — 2 .1 8 12.34 8.17
1 1 .4 8 — 2 .4 0 1 .— 8.33
12 .25 — — 1.40 8.38
1 2 .5 0 — — 2.17

1 .0 4 — — 2.35 9.09
1 .3 5 — — 3.14 __
1 .5 0 — — 3.34 9.42
2 .1 3 — — 3.49 9.44
2 .3 2 — — 4.11 9.59
3 .0 4 — — 4.48 10.22
3 .3 9 — — 5.27 10.51
4 .0 1 — — 6.10 11.13
5 .2 6 — — 7 .5 2 12.26
6.08 — — 8 .3 0 12.58
6.40 Tr. de — 9 .0 3 1.15
7.16 per- Trea 9 .3 8 1.34
8 .— s ó n e acce- 1 0 .2 5 2.09
— 11.— 5 .1 5 6.18 2.19
— 12.26 5 .5 7 7.10 3.01
— 1.11 6.29 7.40 3.31
— 8 .4 5 12.20 10.50 9 .1 5

I Tren Tren
accele- acce- 
j rat lera t

Tren
de

per
so n s

Tren
a ccele

rat.

P1- V iena 
M Budapesta A
T Szolnok 
¥  P. Ladány R

pi.

V iena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

jOradea- mare|

Mező Telegd 

Rév 

B ra tc a  

C iucia

pi.
80S .

I i

l ln ie d in

G kîrbeu

,os Iciuş. 
p!. I
^  A paliida 
I Ghiriş 

C u c e rd e a  
U ióra
V in ţu l-de-sus 
A iud

: :  iTeiu?
H  ^Cr&ciunel

A

I pl-
I SOS.

3 .— 
6.20 
2 .5 5  

1 2 .0 6  
Tr. de 

per- 
sóne

M ^ C rá c iu o e l A
X  B laş T
™ M icăsasaM icăsasa

“““ j c o p ş a -  m ic ă  j

y  M ediaş 
▼ E lisabetopole  

Sighişora 
H aşfa leu  
H om orod 
Á gostonfalva 
A paţa  
F e ld io a ra

B raşov

pi.
8 0 8 .

■}
M  T im iş 
~  Predeal

Bucuresci.

r pi. 
1 8 0 8 .

A

3.53

2.58

1.13

12.17

1 0 .1 7
9 .4 1
9 .1 2

4.45

1.55
7.30
5 .2 3
3.46
2 .2 5
2 .1 8

1 .5 2

1 .2 6

1 2 .4 7

11.01
1 0 .4 5

9 .2 3
8 .5 4

8 .2 4
8 .0 7
8.—

7 .31

6 .5 7
6 .5 5
6 .4 2  
6.21 
5 .54  
5.34  
4.29
3.56
3.40  
3.19  
2.48  

2.18
1.42
1.12
7 .40

3 .—
6.15  
3 .3 1
1 .1 6

1 1 .0 4  
1 0 .4 4

1 0 .0 7

9 .3 0  

9 .1 0

8 .3 1

7 .5 3

6 .5 3

6 .1 4
5.14  
4.45  
3.18
2.31  
2.13  
2.05  
1.35  
1.08

12 28 
11.57  
11.42  
11.06
10.4  
10.31 
10.09

9.31
8.53  
8.23  
6 .55  
6.09  
5 .4 2  
5 .0 7  
4 .2 0

7 .2 0
1.50

11.46
10.05
8.43
8.38

8.13

7.47

7.08

6.39

5 .2 5
4 .4 8
4 .2 3  
3 . — 
2 .0 8  
2.- 
1 .5 1
1 .2 3  

1 2 .4 5

6 .5 8
5.57
5.16
8.50

G h i r i ş  —  T u r d a

Tren
de

p er
so n s

6 20
8 .4 0  
4 47 
2.24

12.09
11.51

11.17

10.42

10.23

9.51

9.12  

8.17

7.40
6.52
6.34

5 .2 6
4 .5 2
4 .3 4  
4 .2 8  
4 .0 7  
3 .4 7  
2 .4 9
2 .2 7
2 .1 3  
1 .3 9  
1 18

1 2 .5 3
1 2 .3 7
1 2 .0 6
1 1 .2 9
1 1 .0 3

9 .4 6
9 .0 4
8 .3 7
8 .0 3
7 .2 3

7.33 n . - 4.— 1 0 .1 7 V  Ghiriş A 5 .1 0 10.30 3.30 9 .1 2

8.08 11.20 4.20 1 0 .3 7 ▼ Turda f l 4 .5 0 10.10 3.10 8 .5 2

C ă r e i  i -  m a r e  —  Z e l ă u
— —- - 5 .4 2 V  C arei-m are A 7 .0 5 — — —

— — - 10.30 ▼ Zel&u f l 2.25 — — —

S i g h i s o r ă  —  O d o r h e i u
_ 4 .2 0 11.08 Ü  Sighişâră A 10.32 6 32 — —

— — 7.07 1.50 O dorheiu f l 7.57 8.02 — —

B u d a p e s t a  —  A r a d T e i u ş

Tren Tren Tren Tren
de

per- accele
ra t

de
per-

de
per- accele- de

per-
sóne sóne sóne ra t sóne

— — 10.— 8.05 2.15 pi. V iena  8°8- 6.20 7 .20 3 . - — —
— — 8.10 1.56 9 .30 Vf  B u d apesta  / < 7-25 1.20 5.50 — —
— — 10.04 4.02 1.05 N̂  S z o ln o k  i 4.15 11.15 2.21 — —
— — 3.45 6 .57 5 .2 4 SO£ 11.18 8.20 9.05 — —
— — — T. d. p. — Pl- \ \  S08. 10.46 7.20 8 .4 0 — —
— — 4.30

4.42
2.34 
2 34

5.46
5 .5 7 1 1 G logovaţ J 10.34 7.01 8 .30 — —

__ 5.03 3.34 6.19 G yorok 10.11 6.20 8 08 — —
_ __ 5.14 3.58 6.30 P au liş 9.58 5 .5 0 7.57 — —
__ 5.32 4.20 6.48 R adna-L ipova 9.44 5.28 7.46 — ~

_ 5.56 _ 7.12 Con op 9.10 — 7.17 — —

_ _ 6.12 _ 7.27 B érzava 8.54 — 7.02 — —
__ __ 6 .58 __ 8.07 Soborşin 8.03 — 6.24 — —
__ __ 7.26 _ 8.33 Z am 7.28 — 5.53 — —
_ __ 7.52 _ 8.57 G urasada 7.— — 5.28 — —
--- ' __ 8.08 — 9.13J I lia 6.49 - 5.17 — —
__ __ 8.26 — 9.29 B ran ic ica 6.24 — 4.5 ) — -
__ __ 8.52 — 9.53 Deva 5.59 — 4.33 — —
_ — 1 0 .— — 10.19 S im eria  (P isk i) 5 .43 — 4.17 — —
— — 10.25 — 10.50 O reştia 4 .42 — 3.30 — —
— — 10.44 — 11.16 Şibot 4 .2 0 — 3.03 — —
— — 11.58 — 11.44 j  V in ţu l de jo3  s \ 4 .5 8 , — 2.36 — —
— — 11.29 7.05 12.06 A lb a - J u l ia \ 3.40 9.40 2.19 — —

— — 11.56 7 40 12 38 80j. T eiuş pi. 3 .04 9.05 1.39 — —

B u d a p e s t a , g a r a d e v e s t  —  0  r  Ş  0 v a  —  V e r c i o r o v a

Orient. Tren Tren Tren
Tren

Tren Tren Orient. Tren Tren

E sp res per-
sóne

acce
le ra t p e r

sons mixt per
sons

per-
sóne E sp re s accele

r a t per-
sóne

9 .0 0 i i . — 9 . - 9.15 4.15 pi. V iena 80B- 6.15 2.45 3.16 7.05 6.35
Vineri
1 .55 8.25 2.35 6 .30 10.10 pi. B udapesta  sos. 7.10 9.14 10.27 1.20 8 .50
5 .18 5.20 7.59 4 .24 3 .3 6

PL }Tim î«0r* { sos'.
9 .50 5 .50 5.13 7.50 11.20

— 0 .1 5 8 25 5.25 9.30 9 .20 — 5 07 7.42 3.28
— 9 .3 5 10.41 8.23 3.30 1  Caransebeş A 6.22 — 12 .53 5 31 11.05

11.28 — 12.52 10.58 7.36 Băile - H erculane 3.40 — 12.53 3.21 5.14
12.09 — 1.25 2.10 — u  V e rc io ro v a i 2.26 — 12 .10 2.10 —
10.55 - 11.40 — — Bncuresci n — — 4.03 5 .5 0 —

C u c e r d e a —- O ş o r h e i u  —• R e g .  s ă  s .

— 2 .3 5 8.15 3.11 8.58 I  C ucerdea ,i 7.40 2.37 8 .2 5 1.18
- 3 .2 0 9.01 3.57 9.44 L udoş * 

Oşorheiu

\ 6 55 1.51 7.36 12 .22
— 5 .07 10.27 5.23 11.11 5.30 12.25 5.54 1 0 .3 5
— 5 .5 0 10 42 5.36 — 5 .1 8 9.35 5.05 __

— 7.25 12.15 7 .1 5 — T Reghinul-săs. 1 3 .5 0 8 .— 3.22 —

A r a d  —  T i m i ş o r a
— 6.25 11.30 5.58 M Arad A I 9.44 3.45 1 0 .5 5 _

— 7.32 12.47 6 .4 6 X  V inga T 9.02 2.41 9 .4 6 —
— 8.42 2.04 7 .3 9 ' Timişora 1 8 .— 1.11 8 .1 5 —

S i m e r i a (Piski) —  P e t r o ş e n i  — L u p e n i

5 .1 5
6.20
6.40

6.— 11.28 4.10 y  Sim eria
7.21 12.48 5.39 •  H aţeg
9.45 3.40

4.05
8.48 Petroşeni

— 5.10 — .--- vu Vulcan
— 5.30 V Lupeni

AJota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus In jos, cele însemnate în drépta de jos în sus. Numerele cele grase ínsémná órele de nópte

II 10.3; 3.24 9.35 __
A 9.02 2.03 8.25 —

5.56 11.26 6 16 —
9.58 — 8.38

A 9.07 — 7.45
1 8.35 — 7.15
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